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% HALLEL

Reader, then Congregation:
Praised are You Adonai our God, who rules the universe,
instilling in us the holiness of mitzvot
by commanding us to recite Hallel.

PSALM 113
Halleluyah! Praise Adonai.

Sing praises, you servants of Adonai.
Let Adonai be praised now and forever.

From east to west, praised is Adonai.
God is exalted above all nations;
God’s glory extends beyond the heavens.

Who is like Adonai our God, enthroned on high,
concerned with all below on earth and in the heavens?

God lifts the poor out of the dust,
raises the needy from the rubbish heap,
and seats them with the powerful,

with the powerful of His people.

God settles a barren woman in her home,
a mother happy with children. Halleluyah!

PSALM 114
When Israel left the land of Egypt,
when the House of Jacob left alien people,
Judah became God’s holy one; Israel, God’s domain.

The sea fled at the sight; the Jordan retreated.
Mountains leaped like rams; and hills, like lambs.

O sea, why did you flee? Jordan, why did you retreat?
Mountains, why leap like rams; and hills, like lambs?

Even the earth trembled at Adonai’s presence,
at the presence of Jacob’s God
who turns rock into pools of water; flint, into fountains.
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The following passage is omitted on w17 WXI
and the last six days of rob.
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The following passage is omitted on Rosh Hodesh
and the last six days of Pesah.

PSALM 115:1-11
Not for us, Adonai, not for us, but for Yourself
win praise through Your love and faithfulness.

Why should the nations say: “Where is their God?”
Our God is in heaven, doing whatever He wills.

Their idols are silver and gold, made by human hands.
They have a mouth and cannot speak, eyes and cannot see.

They have ears and cannot hear,
a nose and cannot smell.

They have hands and cannot feel,
feet and cannot walk.

They cannot make a sound in their throat.
Their makers, all who trust in them, shall become like them.

Let the House of Israel trust in Adonai;
God is their help and their shield.

Let the House of Aaron trust in Adonai;
God is their help and their shield.

Let those who revere God trust in Adonai;
God is their help and their shield.

PSALM 115:12-18
Adonai remembers us with blessing;
God will bless the House of Israel.

God will bless the House of Aaron,
and all those who revere Adonai, young and old alike.

May Adonai increase your blessings,
yours and your children’s.

May you be blessed by Adonai,
Maker of heaven and earth.

The heavens belong to Adonai;
the earth God has entrusted to mortals.

The dead cannot praise Adonai,
nor can those who go down into silence.

But we shall praise Adonai now and forever.
Halleluyah!
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The following passage is omitted on w17 WXI
and the last six days of rnob.
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The following passage is omitted on Rosh Hodesh
and the last six days of Pesah.

PSALM 116:1-11
I love knowing that Adonai listens to my cry of supplication.
Because God does hear me,
I will call on God in days of need.

The cords of death encompassed me;
the grave held me in its grip.
I found myself in distress and despair.

I called on Adonai;
I prayed that God would save me.

Gracious is Adonai, and kind.
Our God is compassionate.

Adonai protects the simple;
I was brought low and God saved me.

Be at ease once again, my soul,
for Adonai has dealt kindly with you.

God has delivered me from death,
my eyes from tears, my feet from stumbling.
I shall walk before Adonai in the land of the living.

I kept my faith even when greatly afflicted,
even when, in anguish, I cried out: Mortals cannot be trusted!

PSALM 116:12-19
How can I repay Adonai for all His gifts to me?

I will raise the cup of deliverance,
and invoke Adonai by name.

I will honor my vows to Adonai
in the presence of all His people.

Grievous in Adonai’s sight
is the death of the faithful.

I am Your servant, born of Your maidservant;
You have released me from bondage.
To You will I bring an offering, and invoke Adonai by name.

I will honor my vows to Adonai
in the presence of all His people,

in the courts of the House of Adonali,
in the midst of Jerusalem. Halleluyah!
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PSALM 117
Praise Adonai, all nations; laud God, all peoples.
God’s love has overwhelmed us;
God’s faithfulness endures forever. Halleluyah!

PSALM 118:1-20
Hodu ladonai ki tov, ki I'olam hasdo.

Praise Adonai, for God is good; God’s love endures forever.
Let the House of Israel declare: God’s love endures forever.
Let the House of Aaron declare: God’s love endures forever.
Let those who revere Adonai declare:

God’s love endures forever.

In distress I called to Adonai
who answered by setting me free.
Adonai is with me, I shall not fear; what can mortals do to me?

With Adonai at my side, best help of all,
I will yet see the fall of my foes.

Better to depend on Adonai than to trust in mortals.
Better to depend on Adonai than to trust in the powerful.

Though all nations surrounded me,
in Adonai’s name I overcame them.

Though they surrounded and encircled me,
in Adonai’s name I overcame them.

Though they surrounded me like bees,

like burning stingers they were smothered.

In Adonai’s name I overcame them.

Hard pressed was I and tottering, but Adonai stood by me.

Adonai is my strength, my might, my deliverance.

The homes of the righteous echo with songs of deliverance:
“The might of Adonai is triumphant.

The might of Adonai is supreme;

the might of Adonai is triumphant.”

I shall not die, but live to recount the deeds of Adonai.
Adonai severely chastened me,
but did not condemn me to death.

Open for me the gates of triumph,
that I may enter to praise Adonai.

This is the gateway of Adonai.
The righteous shall enter therein.
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Each of the following four verses is recited twice.
v”3-K"3 1P Q15N
YN 07 I Ny 3 TN
139 WRAY NI D29 10K 12K
APPYA NXRYD) KT AR A0 M DR
A2 N a2, mm oy oo

The Hazzan chants each phrase, which is then repeated
by the congregation.
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On mow, congregations that include nuywit here
continue on page 200.
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PSALM 118:21-29
I praise You for having answered me;
You have become my deliverance.

The stone rejected by the builders
has become the cornerstone.

This is the doing of Adonai;
it is marvelous in our sight.

This is the day Adonai has made;
let us exult and rejoice in it.

The Reader recites each of the next two lines,
which is then repeated by the congregation.

Deliver us, Adonai, we implore You.
Prosper us, Adonai, we implore You.

Ana Adonai hoshi’ah na. Ana Adonai hatzlihah na.

Blessed are all who come in the name of Adonai;
we bless you from the House of Adonai.

Adonai is God who has given us light;
wreathe the festive procession with myrtle
as it proceeds to the corners of the altar.

You are my God, and I praise You;
You are my God, and I exalt You.

Acclaim Adonai, for God is good;
God’s love endures forever.

May all creation praise You, Adonai our God. May the pious,
the righteous who do Your will, and all Your people, the
House of Israel, join in acclaiming You with joyous song.
May they praise, revere, adore, extol, exalt and sanctify
Your glory, our Sovereign. To You it is good to chant praise;
to Your glory it is fitting to sing. You are God, from age to age,
everlastingly. Praised are You Adonai, Sovereign acclaimed
with songs of praise.

On Sukkot, Congregations that include Hoshanot here
continue on page 200.
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On nvy 1w and the first day of nob at Musaf,
the chanting of the 11y begins here.

The wTpit 11X is opened.
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On nayy wnw, continue with owi, next page.

On noy, continue with 5v, page 219.
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On navy wnw and the first day of non at Musaf,
the chanting of the Ty begins here.

The wTpit 1K is opened.
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On nayy wnw, continue with owi, next page.

On oy, continue with 5v, page 219.

GESHEM, the prayer for rain, requests that God, in the name of
our most worthy ancestors, grant ample rain and a productive
winter season to the Land of Israel. It is recited on Sh’mini Atzeret
since it would be inappropriate to ask for rain while we still
dwell outdoors in the sukkah.
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% GESHEM & TAL

On Sh’mini Atzeret and the first day of Pesah at Musaf,
the chanting of the Amidah begins here.

The Ark is opened.

Praised are You Adonai, our God and God of our ancestors,
God of Abraham, God of Isaac, and God of Jacob, great, mighty,
awesome, exalted God who bestows lovingkindness, Creator of all.
You remember the pious deeds of our ancestors and will send
a redeemer to their children’s children because of Your loving
nature. You are the Sovereign who helps and saves and shields.
Praised are You Adonai, Shield of Abraham.

Your might, Adonai, is boundless.
You give life to the dead; great is Your saving power.

On Sh’mini Atzeret, continue with Geshem, next page.

On Pesah, continue with Tal, page 219.

Y€ GESHEM & TAL (with Matriarchs)

On Sh’mini Atzeret and the first day of Pesah at Musaf,
the chanting of the Amidah begins here.

The Ark is opened.

Praised are You Adonai, our God and God of our ancestors,
God of Abraham, Isaac, and Jacob, Sarah, Rebecca, Rachel, and Leah,
great, mighty, awesome, exalted God who bestows lovingkindness,
Creator of all. You remember the pious deeds of our ancestors
and will send a redeemer to their children’s children because of
Your loving nature. You are the Sovereign who helps and guards,
saves and shields. Praised are You Adonai, Shield of Abraham
and Guardian of Sarah.

Your might, Adonai, is boundless.
You give life to the dead; great is Your saving power.

On Sh’mini Atzeret, continue with Geshem, next page.

On Pesah, continue with Tal, page 219.

TAL, the prayer for dew, beseeches God to provide sufficient
springtime dew in Israel to assure a year of prosperity. According
to the Midrash, it was on the first day of Pesah that Isaac
blessed Jacob, asking God to grant him the ‘“dew of heaven.”
Both Geshem and Tal were composed by Rabbi Eleazar Ha-Kallir
in eighth-century Palestine.
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Our God and God of our nncostors:

Remember Abraham, his hoart poured oul to You Hke wator,
You blessed him, as a tree planted near water;
You saved him when he went through fire and wator.

For Abraham’s sake, do not withhold water.

Remember Isaac, his birth foretold
while angels drank cool water.
At Moriah his blood was almost spilled like water;
In the desert he dug deep to find springs of water.
For Isaac’s sake, grant the gift of water.

Remember Jacob who, with his staff, forded Jordan's water,

Gallantly he showed his love beside a well of water;

He struggled, victoriously, with a creature of fire and water.
For Jacob’s sake, do not withhold water.

Remember Moses, whose basket rocked in reeds and water.

In Midian he gave his sheep ample grass and water.

He struck the rock; then the people drank sweet water,
For Moses’ sake, grant the gift of water,

Remember Aaron the priest who immaersed himself in water.
On Yom Kippur he kept the rites with water;
He read from the Torah and bathed himself in water,

For Aaron's sake, do not withhold water.

Remember Israel’s tribes; You brought them through water.

Brackish marsh became, for their sake, sweet water.

For You their descendants’ blood was spilled like water.
For all Israel's sake, grant the gift of water.

You are Adonal our God
who causes the wind to blow
and the rain to fall,

Congregation, then Reader, line by line: Congregation:
For a blessing, not for a curse, Amen,
For life, not for death, ° ' Amen,
For abundance, not for famine, Amen,

The Ark 1s closed.
The Reader continues with “‘Your love..,”
page 166a or b,
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The wmpn X is closed.
The Hazzan continues with »amn 3531, page 166a or b.
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The wnpit 11X is closed.
The Hazzan continues with "ovn 5353n,” page 166a or b.
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% TAL

Our God and God of our ancestors:

Dew, precious dew, unto Your land forlorn,

Pour out our blessing in Your exultation,

To strengthen us with ample wine and corn,

And give Your chosen city safe foundation
In dew.

Dew, precious dew, the good year’s crown, we await,
That earth in pride and glory may be fruited,
And that the city once so desolate
Into a gleaming crown may be transmuted
By dew.

Dew, precious dew, let fall upon the land;

From heaven’s treasury be this accorded;

So shall the darkness by a beam be spanned,

The faithful of Your vineyard be rewarded
With dew.

Dew, precious dew, to make the mountains sweet,
The savor of Your excellence recalling.
Deliver us from exile, we entreat,
So we may sing Your praises, softly falling
As dew.

Dew, precious dew, our granaries to fill,

And all our youthful excesses pardon.

Beloved God, uplift us at Your will

And make us as a richly watered garden
With dew.

Dew, precious dew, that we our harvest reap,

And guard our fatted flocks and herds from leanness.

Behold our people follow You like sheep,

And look to You to give the earth her greenness
With dew.

You are Adonai our God
who causes the wind to blow and the dew to fall.

Congregation, then Reader, line by line: Congregation:
For a blessing, not for a curse, Amen.
For life, not for death, Amen.
For abundance, not for famine, Amen.

The Ark is closed.
The Reader continues with “Your love..,”
page 166a or b.
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